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1. Opis  siły  wyższej  lub  nadzwyczajnych
okoliczności:

______________________________________
______________________________________
______________________________________
__________________________________

2. Dowody załączone do formularza  potwierdzające
oświadczenia:

______________________________________
______________________________________
______________________________________
__________________________________

Beneficjent  lub  jego  przedstawiciel  informuje  Agencję
Płatniczą ds. Rolnictwa, Rybołówstwa i Rozwoju Obszarów
Wiejskich  na  piśmie  o  wystąpieniu  siły  wyższej  i
nadzwyczajnych  okoliczności  oraz  przedkłada  odpowiednie
dowody  w  terminie  piętnastu  (15)  dni  roboczych  od
momentu, w którym będzie to możliwe.
Wszelkie dane osobowe gromadzone zgodnie z przepisami
niniejszego rozporządzenia będą przetwarzane zgodnie z
rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony
osób  fizycznych  w  związku  z  przetwarzaniem  danych
osobowych  i  w  sprawie  swobodnego  przepływu  tych
danych  oraz  uchylenia  dyrektywy  95/46/WE  (ogólne
rozporządzenie  o  ochronie  danych)  (Dz.U.  L  119  z
4.5.2016).
Niniejszym  oświadczam,  że  z  powodu  wystąpienia  siły
wyższej i nadzwyczajnych okoliczności nie jestem w stanie
wypełnić obowiązków, w odniesieniu do których przyznano
pomoc  na  współfinansowanie  zakupu  sprzętu  do  odbioru
mleka do 2027 r.

Data: Pieczęć  i  podpis  /  Podpis  osoby
odpowiedzialnej:

Wydrukowany  formularz  należy  przesłać  na  następujący
adres:  Agencja  Płatnicza  ds.  Rolnictwa,  Rybołówstwa  i
Rozwoju  Obszarów  Wiejskich,  z  dopiskiem:  Program
wsparcia  dla  małych  gospodarstw  mlecznych  w  zakresie
współfinansowania zakupu sprzętu do odbioru mleka do 2027
r., Ulica grada Vukovara 269d, 10000 Zagrzeb.

_________________

2158
Zgodnie z art. 78 ust. 2 ustawy o rolnictwie (Dziennik

Urzędowy Republiki Chorwacji  nr 118/18, 42/20, 127/20 –
orzeczenie Trybunału Konstytucyjnego Republiki Chorwacji,
52/21,  152/22  i  152/24)  Minister  Rolnictwa,  Leśnictwa  i
Rybołówstwa,  za  uprzednią  zgodą  Ministra  Spraw
Zagranicznych i Europejskich, niniejszym przyjmuje

ROZPORZĄDZENIE
ZMIENIAJĄCE ROZPORZĄDZENIE W
SPRAWIE DŻEMÓW OWOCOWYCH,

GALARETEK, MARMOLAD, KONSERW I
SŁODZONEGO PRZECIERU Z KASZTANÓW

Artykuł 1
W  art.  2  rozporządzenia  dotyczącego  dżemów

owocowych, galaretek, marmolad, przetworów i słodzonego
pure z kasztanów (OG nr 84/19) wprowadza się następujące
zmiany:

„Niniejsze  rozporządzenie  transponuje  do
ustawodawstwa chorwackiego następujące akty prawne Unii
Europejskiej:

- Dyrektywa  Rady 2001/113/WE z dnia  20 grudnia  2001  r.
odnosząca  się  do  dżemów  owocowych,  galaretek
i marmolady  oraz  słodzonego  przecieru  z kasztanów
przeznaczonych  do  spożycia  przez  ludzi  (Dz.U. L 10
z 12. 1.2002  ),  ostatnio  zmieniona  dyrektywą  Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1438 z dnia 14 maja 2024 r.
w sprawie zmiany dyrektywy Rady 2001/110/WE odnoszącej
się do miodu, dyrektywy Rady 2001/112/WE odnoszącej się
do  soków owocowych  i  niektórych  podobnych  produktów
przeznaczonych  do  spożycia  przez  ludzi,  dyrektywy  Rady
2001/113/WE  odnoszącej  się  do  dżemów  owocowych,
galaretek  i  marmolady  oraz  słodzonego  przecieru  z
kasztanów  przeznaczonych  do  spożycia  przez  ludzi  oraz
dyrektywy Rady 2001/114/WE odnoszącej się do niektórych
rodzajów  częściowo  lub  całkowicie  odwodnionego  mleka
konserwowanego  przeznaczonego  do  spożycia  przez  ludzi
(Dz.U. L 1438 z 24.5.2024).”.

Artykuł 2
Art. 4 ust. 2 otrzymuje brzmienie:
„(2) Wyłącznie składniki wymienione w załączniku II i

załączniku  III  do  niniejszego  rozporządzenia  mogą  być
stosowane  do  wytwarzania  produktów  określonych  w
załączniku I do niniejszego rozporządzenia.”.

Artykuł 3
Art. 5 ust. 1 otrzymuje brzmienie:
„(1) Produkty określone w załączniku I do niniejszego

rozporządzenia  muszą  zawierać  co  najmniej  60 %
rozpuszczalnej  suchej  masy,  oznaczonej  za  pomocą
refraktometru, z wyjątkiem produktów spełniających wymogi
rozporządzenia  (WE)  nr  1924/2006  Parlamentu
Europejskiego i Rady z dnia 20 grudnia 2006 r. w sprawie
oświadczeń  żywieniowych  i  zdrowotnych  dotyczących
środków  spożywczych  (Dz.U.  L  404  z  30.12.2006),  w
zakresie ograniczonej zawartości cukru, oraz produktów, w
których cukry zostały całkowicie  lub  częściowo zastąpione
substancjami słodzącymi.”.

Artykuł 4
W art. 9, po ust. 2 dodaje się ust. 3 w brzmieniu:
„(3) W przypadku marmolady cytrusowej wytwarzanej

z  trzech lub więcej  owoców oznaczenie  rodzajów owoców
można  zastąpić  oznaczeniem  »marmolada  z  owoców
mieszanych«  lub  »marmolada  z  owoców  [x]«,  gdzie  x
oznacza liczbę owoców.”.
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Artykuł 5
Skreśla się art. 11.

Artykuł 6
Art. 12 otrzymuje brzmienie:
„Wskazania,  o  których  mowa  w  art.  10  ust.  1

niniejszego rozporządzenia,  muszą być umieszczone w tym
samym polu widzenia  co nazwa produktu  oraz zapisane w
sposób wyraźny i czytelny.”.

Artykuł 7
Skreśla się art. 13.

Artykuł 8
W załączniku I ust. 1 i 2 otrzymują brzmienie:

„1.  „Dżem”  jest  doprowadzoną  do  odpowiedniej  żelowej
konsystencji  mieszaniną  cukrów,  pulpy  lub  przecieru  z co
najmniej  jednego  rodzaju  owoców  oraz  wody.  Jednakże,
dżem  cytrusowy  można  otrzymać  z całych  owoców,
pokrojonych w paski lub plastry.

Ilość  pulpy  lub  przecieru  użytych  do  wytworzenia
1000 g produktu końcowego nie może być mniejsza niż:
- 450 g – ogólnie;
- 350 g w przypadku czerwonych porzeczek, owoców
jarzębiny,  owoców rokitnika,  czarnych  porzeczek,  owoców
dzikiej róży i pigwy,
- 180 g w przypadku imbiru;
- 230 g w przypadku owoców nerkowca,
- 80 g w przypadku marakui

2. „Dżem  ekstra”  jest  doprowadzoną  do  odpowiedniej
żelowej  konsystencji  mieszaniną  cukrów,  niezagęszczonej
pulpy  z co  najmniej  jednego  rodzaju  owoców  oraz  wody.
Dżem ekstra z owoców dzikiej róży oraz dżem ekstra z malin,
jeżyn, czarnych porzeczek, borówek i czerwonych porzeczek,
bez pestek, można jednak otrzymać całkowicie lub częściowo
z niezagęszczonego  przecieru  z poszczególnych  owoców.
Dżem cytrusowy ekstra można otrzymać z całych owoców,
pokrojonych w paski lub w plastry.

Przy wytwarzaniu dżemu ekstra następujących owoców
nie wolno mieszać z innymi owocami: jabłek, gruszek, śliwek
o nieodstających  pestkach,  melonów,  arbuzów,  winogron,
dyni, ogórków i pomidorów.

Ilość  pulpy  użytej  do  wytworzenia  1000 g produktu
końcowego nie może być mniejsza niż:

- 500 g – ogólnie;
- 450 g w przypadku  czerwonych  porzeczek,  owoców

jarzębiny,  owoców rokitnika,  czarnych  porzeczek,  owoców
dzikiej róży i pigwy,

- 280 g w przypadku imbiru;
- 290 g w przypadku owoców nerkowca,
- 100 g w przypadku marakui.”
W pkt  5  wyraz  „Marmolada”  zastępuje  się  wyrazami

„Marmolada cytrusowa”.
W  pkt  6  po  słowie  „produkty”  dodaje  się  słowa

„zdefiniowane w pkt 5 niniejszego załącznika”.

Artykuł 9
Załącznik II otrzymuje brzmienie:

„ZATWIERDZONE SKŁADNIKI DODATKOWE
W  produktach  określonych  w  Załączniku  I  do

niniejszego  rozporządzenia  można  stosować  następujące
dodatkowe składniki:
- miód, zgodnie z definicją zawartą w rozporządzeniu
dotyczącym  miodu  (Dziennik  Urzędowy  Republiki
Chorwacji  nr  109/25)  we  wszystkich  produktach  jako
całkowity lub częściowy substytut cukrów,

- sok  owocowy,  zagęszczony  lub  nie:  jedynie
w dżemie,
- sok  z owoców  cytrusowych,  zagęszczony  lub  nie:
w produktach sporządzonych z innych typów owoców: tylko
w dżemie, dżemie ekstra, galaretce i galaretce ekstra,
- soki  z czerwonych  owoców,  zagęszczony  lub  nie:
jedynie w dżemie i dżemie ekstra, wytworzonych z owoców
dzikiej  róży,  truskawek,  malin,  agrestu,  czerwonych
porzeczek, śliwek i rabarbaru,
- sok  z buraków  ćwikłowych,  zagęszczony  lub  nie:
jedynie  w dżemie  i galaretce,  wytworzonych  z truskawek,
malin, agrestu, czerwonych porzeczek i śliwek,
- olejki  eteryczne  z owoców  cytrusowych:  jedynie
w marmoladzie  z owoców  cytrusowych  i marmoladzie
galaretkowej,
- jadalne oleje i tłuszcze jako środki przeciwpieniące:
we wszystkich produktach.
- ciekłe pektyny: we wszystkich produktach.
- skórka z owoców cytrusowych – w dżemie, dżemie
ekstra, galaretce i galaretce ekstra,
- liście  Pelargonium  odoratissimum:  w  dżemie,
dżemie ekstra,  galaretce  i  galaretce  ekstra  wytwarzanych  z
pigwy,
- spirytus, wino i likier winny, orzechy, aromatyczne
zioła,  przyprawy korzenne, wanilia i  ekstrakty waniliowe –
we wszystkich produktach,
- wanilina: we wszystkich produktach oraz
- dodatki  do  żywności  zatwierdzone  zgodnie  z
rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr
1333/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie dodatków do
żywności (Dz. Urz. UE L 354 z 31. 12. 2008).”

Artykuł 10
W Załączniku III, w tytule sekcji „1. Definicje”, numer

„1” zostaje zastąpiony przez: „I.”.
Tytuł  sekcji:  „2.  Obróbka”  otrzymuje  następujące

brzmienie: „II. Obróbka składników”,
punkt 1 otrzymuje następujące brzmienie:
„Składniki  zdefiniowane  w  sekcji  1  pkt  1,  2,  3  i  4

niniejszego  Załącznika  mogą  być  poddawane  obróbce  w
następujący sposób:
- podgrzewane, chłodzone lub mrożone,
- suszone przez zamrażanie
- zagęszczane, w zakresie, w jakim jest to technicznie
możliwe.”.

Artykuł 11
Produkty  wyprodukowane  i  opatrzone  etykietami

zgodnie  z  rozporządzeniem  dotyczącym  dżemów
owocowych, galaretek, marmolad, przetworów i słodzonego
pure z kasztanów (OG nr 84/19) i wprowadzone do obrotu
przed dniem 13 czerwca 2026 r. mogą pozostać w obrocie do
upływu ich daty ważności.

Artykuł 12
Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie ósmego dnia

po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Republiki
Chorwacji.

Klasa: 011-01/24-01/40
Numer dokumentu: 525-13/900-25-21
Zagrzeb, 19 listopada 2025 r.

Wicepremier i minister
David Vlajčić, 

podpis własnoręczny
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CHORWACKIE  BIURO
STATYSTYCZNE

2159
Chorwackie Biuro Statystyczne niniejszym publikuje

WSKAŹNIK
CEN PRODUCENTÓW W PRZEMYŚLE NA

RYNKU KRAJOWYM W
PAŹDZIERNIKU 2025 R.

W  porównaniu  z  wrześniem  2025  r.  wskaźnik  cen
producentów  w  przemyśle  na  rynku  krajowym  w
październiku  2025  r.  utrzymał  się  na  niezmienionym
poziomie.

Klasa: 954-01/25-01/01
Numer dokumentu: 555-01-05-03-02-25-22
Zagrzeb, 10 listopada 2025 r.

Dyrektor Generalny
Lidija Brković, 

podpis własnoręczny

CHORWACKA AGENCJA NADZORU
NAD USŁUGAMI FINANSOWYMI

2160
Zgodnie  z  art. 470  ustawy  o  rynku  kapitałowym

(Dziennik  Urzędowy Republiki  Chorwacji  nr  65/18, 17/20,
83/21, 151/22, 85/24 i 126/25) na posiedzeniu zarządu, które
odbyło się w dniu 25 listopada 2025 r., Chorwacka Agencja
Nadzoru nad Usługami Finansowymi przyjęła, co następuje
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